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    Komponenty CNG      CNG components     Êîìïîíåíòû CNG
    CNG Komponenten 

Certools

ZC-91

F-705

KN-705

KW-91

      Szczegó³y na stronie internetowej: www.certools.pl
      All details on our web site: www.certools.pl
      Ïîäðîáíûå èíôîðìàöèè íà ñàéòå: www.certools.pl
      Besondernheiten auf der Website: www.certools.pl

Z³¹czka CNG ZC-91 wielokrotnego u¿ytku do wysokich ciœnieñ 
(do rurki f12 mm).
   

CNG Pipe connector ZC-91 reusable for high pressures 
(for pipe f12 mm).
   

Êîííåêòîð CNG ZC-91 ìíîãîêðàòíûé, äëÿ âûñîêèõ 
äàâëåíèé  (äëÿ òðóáêè f12 ìì)
   

Mehrwegleitungsverbinder CNG für den Hochdruck 
(für das Röchrchen f12 mm).

Filtr CNG F-705 wysokiego ciœnienia
- wstêpnej filtracji
   

CNG Filter F-705 for high pressures
- initial filtration
   

Ôèëüòð CNG F-705. Ôèëüòð âûñîêîãî äàâëåíèÿ 
- ïåðâè÷íîé ôèëüòðàöèè
   

Der Hochdruck-Filtereinsatz CNG F-705 
- Vorfiltrieren

Komplet Naprawczy filtra CNG F-705

   

CNG Repair kit to Filter F-705

   
Ðåìêîìïëåêò ôèëüòðà CNG F-705

   

Reparatursatz für den Filter F-705

Komplet Wymienny filtra CNG KW-91 
do pojazdów ciê¿arowych i autobusów
   

Replacing kit to CNG Filter KW-91
for trucks & buses
   

Êîìïëåêò ñìåíÿåìûé ôèëüòðà CNG KW-91
äëÿ ãðóçîâèêîâ è àâòîáóñîâ
   

Ersatzteil für den Filter CNG KW-91 
für Lastkraftwagen und Autobuse

Nowoœæ   New product   Íîâèíêà   Neue Produkte
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I

0 0    Klasa 2.   Temp. pracy od  -40 C do 120 C. Ciœnienie klasyfikacyjne 450kPa . Homologacja: E20-67R-010906, E20-110R-000030
Przy ciœnieniu równym 1015 kPa nie stwierdzono ¿adnych nieszczelnoœci i zniekszta³ceñ.
    

0 0    Class 2.   Work temp. range from  -40 C to 120 C. Classification pressure 450 kPa,  Approvals: E20-67R-010906, E20-110R-000030
In the work pressure equals 1015 kPa  no deformations and untightness effects.
    

0 0    Êëàññ 2.   Èíòåðâàë ðàáî÷èõ òåìï. îò  -40 C äî 120 C. Êëàññèôèêàöèîííîå äàâëåíèå 450 êÏa . Ãîìîëîãàöèÿ: E20-67R-010906, 
E20-110R-000030. Ïðè ãèäðîäàâëåíèè ðàâíîì 1015 êÏa íå óñòàíîâëåíî íèêàêèõ íåïëîòíîñòåé íè äåôîðìàöèé.
    

0 0    Klasse 2.   Der Arbeitstemperaturbereich von -40 C bis 120 C. Der Klassifikationsdruck 450kPa. Homologationszertifikate: E20-67R-
010906, E20-110R-000030. Bei dem Druck 1015kPa hat es keine Formänderung und Undichtheit festgestellt.

F-781

    Jednorazowy zespó³ filtra LPG i CNG fazy lotnej, zaciskany z jednej strony.
    Disposable LPG and CNG dry gas filter unit, one side clenched.
    Îäíîêðàòíûé óçåë ôèëüòðà LPG è CNG ãàçîâîé ôàçû, çàæèìàííûé 
ñ îäíîé ñòîðîíû.
    Der LPG und CNG Einwegfiltersatz der gasförmigen Phase,  einsetig 
eingeklemmt.

Wersje wlotowe i wylotowe
Inlet and outlet versions
Âåðñèè âïóñêîâ è âûïóñêîâ
Die Ein- und Auslassversionen

Wk³ad bibu³owy
Paper filter cartridge
Ïàòðîí áóìàæíûé
Papierfiltereinsatz

Wk³ad z w³ókna szklanego
Fiber glass filter cartridge

ñòåêëîâîëîêíà ñ ñåòêîé
Glasfaserfiltereinsatz
Ïàòðîí èç 

Wk³ad poliestrowy (z siatk¹)
Polyester  filter cartridge (with wire mesh)
Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (ñ ñåòêîé)
Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz)

Wk³ad poliestrowy (bez siatki)
Polyester filter cartridge (without wire mesh)
Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (áåç ñåòêè)
Polyesterfiltereinsatz (ohne Netz)

èèèè

èèèè
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Certools

Wk³ad z bulprenu
Bulpren filter cartridge

 (bulpren)
Bulprenfiltereinsatz
Ïàòðîí èç áóëüïðåíà
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I

F-781
D³ugoœæ ca³kowita filtra  ~ 98 mm.
Overall length of filter  ~ 98 mm.
Îáùàÿ äëèíà ôèëüòðà  ~ 98 ìì.
Filtereinsatz Gesamtlänge  ~ 98 mm.

    Z wk³adem filtra CF-106 (bibu³a)
    With filter cartridge CF-106 (paper) 
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-106 (áóìàãà) 
    Mit dem Filtereinsatz CF-106 (Papier)

    Z wk³adem filtra   CF-106-1 (poliester z 
siatk¹)
    With filter cartridge  CF-106-1 (polyester 
with wire mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-106-1 
(ïîëèýñòåð ñ ñåòêîé)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-106-1 
(Polyester mit dem Netz)

    Z wk³adem filtra CF-106-2 (w³ókno 
szklane z siatk¹)
    With filter cartridge CF-106-2 (fiber glass 
with wire mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-106-2 
(ñòåêëîâîëîêíî ñ ñåòêîé)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-106-2 
(Glassfaser mit dem Netz)

    Z wk³adem filtra CF-106-3 (poliester bez 
siatki)
    With filter cartridge CF-106-3 ( polyester 
without wire mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-106-3 
(ïîëèýñòåð áåç ñåòêè)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-106-3 
(Polyester ohne Netz)

Certools

    Z wk³adem z materia³u BULPREN
    With BULPREN filter cartridge
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà  èç ìàòåðèàëà 
áóëüïðåí (BULPREN)
    Mit dem Filtereinsatz-BULPREN
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F-779-C & F-779-C-d

    Klasa 2. Temp. pracy od -40°C do 120°C (LPG), -40°C do 105°C (CNG). Ciúnienie klasyfikacyjne  450 kPa (LPG), 20-450 kPa 

(CNG). Certyfikaty homologacji: E20-67R-010663, E20-110R-000031.

Przy zakresie ciúnienia pracy od 80 kPa do 330 kPa i maksymalnym wydatku przy ciúnieniu zasilajàcym 200 kPa, maksymalny 

przepùyw propanu-butanu (LPG)  wynosi 35 kg/h , powietrza (CNG) 36 kg/h.
    

    Class 2. Work temp. range from -40°C to 120°C (LPG), -40°C to 105°C (CNG). Classification pressure 450 kPa (LPG), 20-

450 kPa (CNG). Approvals: E20-67R-010663, E20-110R-000031.

In the work pressure range from 80 kPa to 330 kPa , with maximal efficiency and with supplying pressure 200 kPa , the 

maximal flow of propane-butane (LPG) equals 35 kg/h, of air (CNG) 36 kg/h.
    

    Êëàññ 2. Èíòåðâàë ðàáî÷èõ òåìïåðàòóð îò -40°C äî 120°C (LPG), îò -40°C äî 105°C (CNG). Êëàññèôèêàöèîííîå 

äàâëåíèå 450 êÏa (LPG), 20- 450 êÏa (CNG). Ñåðòèôèêàò ãîìîëîãàöèè: E20-67R-010663, E20-110R-000031.

Ïðè äèàïàçîíå  ðàáî÷åãî äàâëåíèÿ îò 80 êÏa  äî 330 êÏa è ìàêñèìàëüíîì ðàñõîäå ïðè ïèòàþùåì äàâëåíèè 200 êÏa 
ìàêñèìàëüíûé ïðîõîä ïðîïàí-áóòàíà (LPG) ðàâíÿåòñÿ 35 êã/÷, ïðîõîä âîçäóõà (CNG) 36 êã/÷.
    

    Klasse 2. Der Arbeitstemperaturbereich von -40°C bis 120°C (LPG), von -40°C bis 105°C (CNG). Der Klassifikationsdruck 

450 kPa (LPG), 20- 450 kPa (CNG). Homologationszertifikate: E20-67R-010663, E20-110R-000031.
Bei dem Arbeitsdruckbereich von 80 kPa bis 330 kPa und dem maximalen Aufwand bei dem Versorgungsdruck 200 kPa ist 
der maximale Durchfluss von Propan und Butan (LPG) 35 kg/h, der Luftdurchfluss (CNG) 36 kg/h.

Wersje wlotowe i wylotowe
Inlet and outlet versions
Âåðñèè âïóñêîâ è âûïóñêîâ
Die Ein- und Auslassversionen

Wk³ad bibu³owy
Paper filter cartridge
Ïàòðîí áóìàæíûé
Papierfiltereinsatz

Wk³ad z w³ókna szklanego
Fiber glass filter cartridge

ñòåêëîâîëîêíà ñ ñåòêîé
Glasfaserfiltereinsatz
Ïàòðîí èç 

Wk³ad poliestrowy (z siatk¹)
Polyester  filter cartridge (with wire mesh)
Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (ñ ñåòêîé)
Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz)

Wk³ad poliestrowy (bez siatki)
Polyester filter cartridge (without wire mesh)
Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (áåç ñåòêè)
Polyesterfiltereinsatz (ohne Netz)

    Jednorazowy zespó³ filtra LPG i CNG fazy lotnej, zaciskany z dwóch stron.
    Disposable LPG and CNG dry gas filter unit, both sides clenched.
    Îäíîêðàòíûé óçåë ôèëüòðà LPG è CNG ãàçîâîé ôàçû, çàæèìàííûé ñ 
äâóõ ñòîðîí.
    Der LPG und CNG Einwegfiltersatz der gasförmigen Phase, beiderseits 
eingeklemmt.
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F-779-C F-779-C-d
D³ugoœæ ca³kowita filtra F-779-C  ~ 99 mm,
 F-779-C-d  ~ 124 mm.
Overall length of filter F-779-C  ~ 99 mm,
 F-779-C-d  ~ 124 mm.
Îáùàÿ äëèíà ôèëüòðà F-779-C  ~ 99 ìì,
 F-779-C-d  ~ 124 ìì.
Filtereinsatz Gesamtlänge F-779-C  ~ 99 mm,
 F-779-C-d  ~ 124 mm.

    Z wk³adem filtra CF-106 
(bibu³a)
    With filter cartridge CF-106 
(paper)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
106 (áóìàãà) 
    Mit dem Filtereinsatz CF-
106 (Papier)

    Z wk³adem filtra CF-106-1 
(poliester z siatk¹)
    With filter cartridge  CF-
106-1 (polyester with wire 
mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
106-1 (ïîëèýñòåð ñ ñåòêîé)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
106-1 (Polyester mit dem 
Netz)

    Z wk³adem filtra CF-106-2 
(w³ókno szklane z siatk¹)
    With filter cartridge CF-106-
2 (fiber glass with wire mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
106-2 (ñòåêëîâîëîêíî ñ 
ñåòêîé)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
106-2 (Glassfaser mit dem 
Netz)

    Z wk³adem filtra CF-106-3 
(poliester bez siatki)
    With filter cartridge  CF-
106-3 ( polyester without wire 
mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
106-3 (ïîëèýñòåð áåç ñåòêè)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
106-3 (Polyester ohne Netz)

    Z wk³adem filtra CF-109-3 
(poliester bez siatki)
    With filter cartridge  CF-
109-3 ( polyester without wire 
mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
109-3 (ïîëèýñòåð áåç ñåòêè)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
109-3 (Polyester ohne Netz)

    Z wk³adem filtra CF-109-2 
(w³ókno szklane z siatk¹)
    With filter cartridge CF-109-
2 (fiber glass with wire mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
109-2 (ñòåêëîâîëîêíî ñ 
ñåòêîé)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
109-2 (Glassfaser mit dem 
Netz)

    Z wk³adem filtra CF-109-1 
(poliester z siatk¹)
    With filter cartridge  CF-
109-1 (polyester with wire 
mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
109-1 (ïîëèýñòåð ñ ñåòêîé)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
109-1 (Polyester mit dem 
Netz)

    Z wk³adem filtra CF-109 
(bibu³a)
    With filter cartridge CF-109 
(paper)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
109 (áóìàãà)
    Mit dem Filtereinsatz CF-
109 (Papier)

Certools

http://
http://
http://
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    Klasa 2. Temp. pracy od -40°C do 120°C (LPG), -40°C do 105°C (CNG). Ciúnienie klasyfikacyjne  450 kPa (LPG), 20-450 kPa 

(CNG). Certyfikaty homologacji: E20-67R-010663, E20-110R-000031.

Przy zakresie ciúnienia pracy od 80 kPa do 330 kPa i maksymalnym wydatku przy ciúnieniu zasilajàcym 200 kPa, maksymalny 

przepùyw propanu-butanu (LPG)  wynosi 35 kg/h , powietrza (CNG) 36 kg/h.
    

    Class 2. Work temp. range from -40°C to 120°C (LPG), -40°C to 105°C (CNG). Classification pressure 450 kPa (LPG), 20-

450 kPa (CNG). Approvals: E20-67R-010663, E20-110R-000031.

In the work pressure range from 80 kPa to 330 kPa , with maximal efficiency and with supplying pressure 200 kPa , the 

maximal flow of propane-butane (LPG) equals 35 kg/h, of air (CNG) 36 kg/h.
    

    Êëàññ 2. Èíòåðâàë ðàáî÷èõ òåìïåðàòóð îò -40°C äî 120°C (LPG), îò -40°C äî 105°C (CNG). Êëàññèôèêàöèîííîå 

äàâëåíèå 450 êÏa (LPG), 20- 450 êÏa (CNG). Ñåðòèôèêàò ãîìîëîãàöèè: E20-67R-010663, E20-110R-000031.

Ïðè äèàïàçîíå  ðàáî÷åãî äàâëåíèÿ îò 80 êÏa  äî 330 êÏa è ìàêñèìàëüíîì ðàñõîäå ïðè ïèòàþùåì äàâëåíèè 200 êÏa 
ìàêñèìàëüíûé ïðîõîä ïðîïàí-áóòàíà (LPG) ðàâíÿåòñÿ 35 êã/÷, ïðîõîä âîçäóõà (CNG) 36 êã/÷.
    

    Klasse 2. Der Arbeitstemperaturbereich von -40°C bis 120°C (LPG), von -40°C bis 105°C (CNG). Der Klassifikationsdruck 

450 kPa (LPG), 20- 450 kPa (CNG). Homologationszertifikate: E20-67R-010663, E20-110R-000031.
Bei dem Arbeitsdruckbereich von 80 kPa bis 330 kPa und dem maximalen Aufwand bei dem Versorgungsdruck 200 kPa ist 
der maximale Durchfluss von Propan und Butan (LPG) 35 kg/h, der Luftdurchfluss (CNG) 36 kg/h.

    Zespó³ filtruj¹cy LPG i CNG fazy lotnej wielokrotnego u¿ytku. Zaciskany z jednej 
strony, zamkniêty zegerem z drugiej.
    LPG and CNG dry gas filter set with exchangeable filter cartridge. One side 
clenched, second side closed by retainnig ring.
    

    Der Filtersatz LPG und CNG Mehrwegfiltersatz der gasförmigen Phase. Einerseits 
eingeklemmt. Anderseits geschlossen Sprengring.

Óçåë ôèëüòðà LPG è CNG ãàçîâîé ôàçû, ìíîãîêðàòíûé. Çàæèìàííûé ñ îäíîé 
ñòîðîíû, çàêðûòûé ñòîïîðíûì êîëüöîì ñ äðóãîé.

Wersje wlotowe i wylotowe
Inlet and outlet versions
Âåðñèè âïóñêîâ è âûïóñêîâ
Die Ein- und Auslassversionen

Wk³ad bibu³owy
Paper filter cartridge
Ïàòðîí áóìàæíûé
Papierfiltereinsatz

Wk³ad z w³ókna szklanego
Fiber glass filter cartridge

ñòåêëîâîëîêíà ñ ñåòêîé
Glasfaserfiltereinsatz
Ïàòðîí èç 

Wk³ad poliestrowy (z siatk¹)
Polyester  filter cartridge (with wire mesh)
Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (ñ ñåòêîé)
Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz)

Wk³ad poliestrowy (bez siatki)
Polyester filter cartridge (without wire mesh)
Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (áåç ñåòêè)
Polyesterfiltereinsatz (ohne Netz)

èèèè

èèèè
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F-779-B & F-779-B-d
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I

F-779-B F-779-B-d
D³ugoœæ ca³kowita filtra F-779-B  ~ 99 mm,
 F-779-B-d  ~ 124 mm. 
Overall length of filter F-779-B  ~ 99 mm,
 F-779-B-d  ~ 124 mm.
Îáùàÿ äëèíà ôèëüòðà F-779-B   ~ 99 ìì,
 F-779-B-d  ~ 124 ìì.
Filtereinsatz Gesamtlänge F-779-B  ~ 99 mm,
 F-779-B-d  ~ 124 mm.

    Z wk³adem filtra CF-106 
(bibu³a)
    With filter cartridge CF-106 
(paper)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
106 (áóìàãà) 
    Mit dem Filtereinsatz CF-
106 (Papier)

    Z wk³adem filtra CF-106-1 
(poliester z siatk¹)
    With filter cartridge  CF-
106-1 (polyester with wire 
mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
106-1 (ïîëèýñòåð ñ ñåòêîé)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
106-1 (Polyester mit dem 
Netz)

    Z wk³adem filtra CF-106-2 
(w³ókno szklane z siatk¹)
    With filter cartridge CF-106-
2 (fiber glass with wire mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
106-2 (ñòåêëîâîëîêíî ñ 
ñåòêîé)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
106-2 (Glassfaser mit dem 
Netz)

    Z wk³adem filtra CF-106-3 
(poliester bez siatki)
    With filter cartridge  CF-
106-3 ( polyester without wire 
mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
106-3 (ïîëèýñòåð áåç ñåòêè)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
106-3 (Polyester ohne Netz)

    Z wk³adem filtra CF-109 
(bibu³a)
    With filter cartridge CF-109 
(paper)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
109 (áóìàãà)
    Mit dem Filtereinsatz CF-
109 (Papier)

    Z wk³adem filtra CF-109-1 
(poliester z siatk¹)
    With filter cartridge  CF-
109-1 (polyester with wire 
mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
109-1 (ïîëèýñòåð ñ ñåòêîé)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
109-1 (Polyester mit dem 
Netz)

    Z wk³adem filtra CF-109-2 
(w³ókno szklane z siatk¹)
    With filter cartridge CF-109-
2 (fiber glass with wire mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
109-2 (ñòåêëîâîëîêíî ñ 
ñåòêîé)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
109-2 (Glassfaser mit dem 
Netz)

    Z wk³adem filtra CF-109-3 
(poliester bez siatki)
    With filter cartridge  CF-
109-3 ( polyester without wire 
mesh)
    C ïàòðîíîì ôèëüòðà CF-
109-3 (ïîëèýñòåð áåç ñåòêè)
    Mit dem Filtereinsatz  CF-
109-3 (Polyester ohne Netz)

Certools
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    Filtr wysokiego ciœnienia do instalacji LPG. Aluminiowa obudowa, z wymiennym a jednoczeœnie nadaj¹cym siê do czyszczenia 
wk³adem filtracyjnym (CF-110 br¹z spiekany, ceramika) o przepustowoœci 70µ. Filtr F-704-A zakoñczony jest mosiê¿nymi 
z³¹czkami z gwintem do rurki 8 mm natomiast filtr F-704-B stosowany jest w wózkach wid³owych, montowany do butli z gazem.

0 0- Maksymalne ciœnienie robocze 3000 kPa,  Temperatura pracy od -20 C do +120 C, Klasa 1. Homologacja: E20-67R-010957
Filtr dostepny równie¿ w wersji stalowej: F-703-A i F-703-B ( wersje z króæcami) E20-67R-010956, oraz jako przemys³owy F-703-
S ( bez króæców ).
   

    High pressure filter for LPG systems. Aluminium body with sintered bronze, exchangeable and washable filter cartridge (CF-
110), filtration rate 70µ. Filter F-704-A for autogas system (in/out brass connections for pipe 8 mm) and filter F-704-B  for fork 

0 0lift trucks. - Maximal working pressure: 3000 kPa, working temperature: -20 C to +120 C, Class 1. Approval: E20-67R-010957.
Filter unit is available also in steel body as a filter F-703-A and F-703-B ( both with connectors ) E20-67R-010956 and filter F-
703-S for industry  ( without connectors )

   

    Ôèëüòð âûñîêîãî äàâëåíèÿ äëÿ óñòàíîâêè LPG, ñî ñìåííûì è îäíîâðåìåííî ïðèãîäíûì äëÿ î÷èñòêè ôèëüòðàöèîííûì 
ïàòðîíîì (CF-110 ñïå÷¸ííàÿ áðîíçà, êåðàìè÷åñêèé) ñ ïðîïóñêíîé ñïîñîáíîñòüþ 70µ. Ôèëüòð F-704-A  çàêàí÷èâàåòñÿ 
ëàòóííûìè êîííåêòîðàìè ñ ðåçüáîé äëÿ òðóáêè 8 ìì.Ôèëüòð F-704-B  ïðèìåíÿåòñÿ â âèëî÷íûõ ïîãðóç÷èêàõ.

0 0- Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå 3000 kPa,  Èíòåðâàë ðàáî÷èõ òåìïåðàòóð îò -20 C äî +120 C, Êëàññ 1. Ãîìîëîãàöèÿ: 
E20-67R-010957
Â íàëè÷èè òàêæå ôèëüòð ñòàëüíîé F-703-A è F-703-B  (ñî øòóöåðàìè) E20-67R-010956, à òàêæå ïðîìûøëåííûé F-703-S 
(áåç ùòóöåðîâ)

   

    Der Hochdruck-Filtersatz LPG für Anlagen. Aluminiumgehäuse mit dem austauschbaren Filtereinsatz (CF-110 Sinterbronze, 
Keramik) mit der Möglichkeit der Reinigung. Durchlassfähigkeit dieser Keramikfilter beträgt 70µ. F-704-A Keramikfilter 
geschlossen mit den Messingleitungverbinders mit dem Innengewinde in ein Rohr von 8 mm und F-704-B  gebraucht in der 
Gabelstapler, montiert auf dem Ventil der Gasflasche

0 0- Maximalen Betriebsdruck 3000 kPa,  Der Arbeitstemperaturbereich von -20 C bis +120 C,  Klasse 1. Homologationszertifikate: 
E20-67R-010957

 f

  f

f

 f

    Filtry LPG z br¹zu 
spiekanego: F-704-A do 
instalacji samochodowej i 
F-704-B do wózków 
wid³owych
     

    LPG  high pressure filters  
(sintered bronze cartridge): 
F-704-A  for autogas 
systems and F-704-B  for 
fork lift trucks
     

    Ôèëüòð èç cïå÷¸ííîé 
áðîíçû  F-704-A äëÿ 
àâòîìîáèëüíîé óñòàíîâêè 
è F-704-B äëÿ âèëî÷íûõ 
ïîãðóç÷èêîâ
     

    Der Filtersatz mit der 
Sinterbronze F-704-A für 
LPG Anlagen und F-704-B 
für LPG-Gabelstapler 

F-704-A

F-704-B

-8-
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    Filtr wysokiego ciœnienia do instalacji LPG. Aluminiowa obudowa filtra z wymiennym a jednoczeœnie nadaj¹cym siê do 
czyszczenia wk³adem filtracyjnym (CF-110 br¹z spiekany, ceramika) o przepustowoœci 70µ. Filtr zakoñczony jest trzema (do 
wyboru) przejsciami do tankowania - Italian Dish albo ACME albo Bayonet
- Maksymalne ciœnienie robocze 3000 kPa

0 0- Temperatura pracy od -20 C do +120 C
- Klasa 1. Homologacja: E20-67R-010957
   

    High pressure filter for LPG autogas systems. Aluminium body with sintered bronze, exchangeable and washable filter 
cartridge (CF-110), filtration rate 70µ; used with three types of filling connectors: Italian Dish or ACME or Bayonet
- maximal working pressure: 3000 kPa

0 0- working temperature: -20 C to +120 C
- Class 1. Approval: E20-67R-010957
   

    Ôèëüòð âûñîêîãî äàâëåíèÿ äëÿ óñòàíîâêè LPG.Àëþìèíåâûé êîðïóñ ñî ñìåííûì è îäíîâðåìåííî ïðèãîäíûì äëÿ 
î÷èñòêè ôèëüòðàöèîííûì ïàòðîíîì (CF-110 ñïå÷¸ííàÿ áðîíçà, êåðàìè÷åñêèé) ñ ïðîïóñêíîé ñïîñîáíîñòüþ 70µ.Ôèëüòð 
çàêàí÷èâàåòñÿ òðåìÿ (ïî âûáîðó) çàïðàâî÷íûìè ïåðåõîäíèêàìè - Italian Dish èëè ACME ëèáî Bayonet
- Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå 3000 kPa

0 0- Èíòåðâàë ðàáî÷èõ òåìïåðàòóð îò -20 C äî +120 C
- Êëàññ 1. Ãîìîëîãàöèÿ: E20-67R-010957
   

    Der Hochdruck-Filtersatz LPG für Anlagen. Aluminiumgehäuse mit dem austauschbaren Filtereinsatz (CF-110 Sinterbronze, 
Keramik) mit der Möglichkeit der Reinigung. Durchlassfähigkeit dieser Keramikfilter beträgt 70µ. Keramikfilter geschlossen mit 
drei Tankadapter (zur Auswahl) Italian Dish, Acme und Bayonet.
- Maximalen Betriebsdruck 3000 kPa

0 0- Der Arbeitstemperaturbereich von -20 C bis +120 C
- Klasse 1. Homologationszertifikate: E20-67R-010957

    Filtr z br¹zu spiekanego
z adapterem 
LPG F-704-C / Dish
LPG F-704-C-1 / ACME
LPG F-704-C-2 / Bayonet
     

    LPG high pressure filter  
(sintered bronze cartridge)
Filter F-704-C / Dish
Filter F-704-C-1 / ACME
Filter F-704-C-2 / Bayonet
     

    Ôèëüòð èç ñïå÷¸ííîé 
áðîíçû ñ ïåðåõîäíèêîì
LPG F-704-C  Dish
LPG F-704-C-1  ACME
LPG F-704-C-2  Bayonet
     

    Der Filtersatz mit der 
Sinterbronze mit dem 
Tankadapter
LPG F-704-C  Dish
LPG F-704-C-1  ACME
LPG F-704-C-2  Bayonet

F-704-C

F-704-C-1

F-704-C-2

II
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F-701

F-701/W

F-701/K

    Zespo³y filtruj¹ce       Filter sets       Óçëû ôèëüòðîâ       Der Filtersatz

     Zespó³ filtra LPG fazy p³ynnej wielokrotnego u¿ytku z wymiennym wk³adem 
bibu³owym (CF-101-Z). Posiada  wlot i wylot pod rurkê miedzian¹ D=6 mm (M10x1) 
(Kod produktu: 0345701/10) lub D=8 mm (M12x1) (Kod produktu: 0345701/12). Filtr 
wykonany jest ze stopu cynku i aluminium oraz pokryty galwaniczn¹ pow³ok¹ z 
mosi¹dzu.
     LPG liquid gas filter set with replaceable paper filter cartridge (CF-101-Z). It has cap 
with inlet and outlet for copper pipe D=6 mm (M10x1) ( Product code: 0345701/10 ) or 
D=8 mm(M12x1) ( Product code: 0345701/12 ). Filter is made of zinc and aluminium 
alloy (ZnAl) with brass coating. 
     Óçåë ôèëüòðà  LPG æèäêîé ôàçû, ìíîãîêðàòíûé,  ñî ñìåííûì áóìàæíûì 
ïàòðîíîì (CF-101-Z).Âìåùàåò âïóñê è âûïóñê ïîä ìåäíóþ òðóáêó D=6ìì(M10x1) ( 
Èíäåêñ ïðîäóêòà: 0345701/10 ) èëè D=8ìì(M12x1) ( Èíäåêñ ïðîäóêòà: 0345701/12 ). 

è

Produktkodierung: 0345701/10 )  
Produktkodierung: 0345701/10 ) 

Ôèëüòð èçãîòîâëåí èç ñïëàâà öèíêà è àëþìèíèÿ  ïîêðûò ãàëüâàíè÷åñêîé ëàòóííîé 
îáîëî÷êîé.
     Der LPG-Mehrwegfiltersatz der flüssigen Phase mit dem austauschbaren 
Papierfiltereinsatz (CF-101-Z). Er besitz den Einlass und Auslass für das Kupferrohr 
D=6mm(M10x1) ( oder D=8mm(M12x1)
( . Der Filter ist aus der ZnAl /Zink und Aluminium/- 
Legierung hergestellt und mit dem galvanischen Schicht aus Messing belegt.

     Zespó³ filtruj¹cy do wózków wid³owych, zasilanych gazem LPG, montowany na 
zaworze butli. Filtr wykonany jest ze stopu cynku i aluminium oraz pokryty galwaniczn¹ 
pow³ok¹ z mosi¹dzu. ( Kod produktu: 0345701/W )

     Filter set for fork-lift trucks which are supplied by LPG, installed on gas cylinder 
valve. Filter is made of zinc and aluminium alloy (ZnAl) with brass coating.  ( Product 
code: 0345701/W ) 

     Óçåë ôèëüòðà äëÿ âèëî÷íûõ ïîãðóç÷èêîâ ïèòàåìûõ ãàçîì LPG, 
óñòàíàâëèâàåìûé íà êëàïàí áàëëîíà. 

è   (Èíäåêñ ïðîäóêòà: 
0345701/W)

Produktkodierung: 0345701/W )

Ôèëüòð èçãîòîâëåí èç ñïëàâà öèíêà è 
àëþìèíèÿ  ïîêðûò ãàëüâàíè÷åñêîé ëàòóííîé îáîëî÷êîé..

     Der Filtersatz für die LPG-Gabelstapler, montiert auf dem Ventil der Gasflasche.Der 
Filter ist aus der ZnAl /Zink und Aluminium/- Legierung hergestellt und mit dem 
galvanischen Schicht aus Messing belegt. ( 

     Zespó³ filtra LPG  fazy lotnej wielokrotnego u¿ytku z wymiennym wk³adem bibu³owym. 
Posiada korpus z wlotem i wylotem M12 z mo¿liwoœcia pod³¹czenia wê¿a gumowego 
LPG D=8 mm  ( Kod produktu: 0345701/K ) lub D=12 mm  ( Kod produktu: 
0345701/K/12 ).
   

     LPG dry  gas filter set with exchangeable  paper filter cartridge. It has cap with inlet 
and outlet M12 with possibility of connection the LPG hose with diameters  D=8mm  ( 
Product code: 0345701/K ) or D=12mm ( Product code: 0345701/K/12 ) .
   

     Óçåë ôèëüòðà LPG ãàçîâîé ôàçû, ìíîãîêðàòíûé, ñî ñìåííûì áóìàæíûì 
ïàòðîíîì. Âìåùàåò  âïóñê è âûïóñê  M12 c âîçìîæíîñòüþ ïîäêëþ÷åíèÿ ðåçèíîâîãî 
øëàíãà  LPG D=8ìì ( Èíäåêñ ïðîäóêòà: 0345701/K ) èëè D=12ìì ( Èíäåêñ ïðîäóêòà: 
0345701/K/12 ).
    

     Der Mehrwegfiltersatz LPG der gasförmigen Phase mit dem austauschbaren 
Papiereinsatz. Er besitzt das Gehäuse mit dem Ein- und Auslass M12 mit der 
Möglichkeit des Anschlusses des Gummischlauches LPG D=8mm Produktkodierung: 
0345701/K )  oder D=12mm Produktkodierung: 0345701/K/12 ).

( 
( 

Klasa 1; Temp. pracy od -20°C do 120°C, Ciœnienie klasyfikacyjne 3000 kPa, Certyfikat homologacji: E20-67R-010531.
   

Class 1; Work temp. range from -20°C to 120°C, Classification pressure 3000 kPa, Approval: E20-67R-010531.
   

Êëàññ 1; Èíòåðâàë ðàáî÷èõ òåìïåðàòóð îò -20°C äî 120°C, Êëàññèôèêàöèîííîå äàâëåíèå 3000 êÏa, Ñåðòèôèêàò 
ãîìîëîãàöèè: E20-67R-010531.
   

Klasse1; Der Arbeitstemperaturbereich von -20°C bis 120°C, Der Klassifikationsdruck 3000 kPa, Homologationszertifikat: 
E20-67R-010531.
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F-779

F-780

F-790

    Inne filtry LPG fazy lotnej           Other LPG dry gas filter sets
    Äðóãèå óçëû ôèëüòðîâ LPG ãàçîâîé ôàçû         Andere 
Filtersatz LPG der gasförmigen Phase

    Klasa 2A. Zespó³ filtra LPG  fazy lotnej, jednorazowy,  z wk³adem 
bibu³owym, zaciskany z jednej strony. Posiada ró¿ne konfiguracje wlotowe i 
wylotowe D=12 mm i D=16 mm.  Certyfikat homologacji: E20-67R-010526
   

    Class 2A. LPG dry gas filter set disposable with paper filter cartridge, one 
side clipped. It is available with different inlet and outlet D=12 mm and D=16 
mm. Approval: E20-67R-010526
   

    Êëàññ 2A. Óçåë ôèëüòðà LPG ãàçîâîé ôàçû, îäíîêðàòíûé, ñ áóìàæíûì 
ïàòðîíîì, çàæèìàííûé ñ îäíîé ñòîðîíû. Âìåùàåò ðàçíûå êîíôèãóðàöèè 
âïóñêîâ è âûïóñêîâ D=12ìì è D=16ìì  Ñåðòèôèêàò ãîìîëîãàöèè: E20-
67R-010526
    

    Klasse 2A. Der LPG-Einwegfiltersatz der gasförmigen Phase, mit dem 
Papierfilterensatz, einseitig eingeklemmt. Er hat verschiedene Ein- und 
Auslasskonfigurationen D=12 mm und D=16 mm. Homologationszertifikat: 
E20-67R-010526

    Klasa 2A. Zespó³ filtra LPG  fazy lotnej, jednorazowy,  z wk³adem 
bibu³owym, zaciskany z jednej strony. Posiada ró¿ne konfiguracje wlotowe 
D=12 mm i D=16 mm i wylotowe 4xD=8mm. Certyfikat homologacji: E20-67R-
010527
   

    Class 2A. LPG dry gas filter set disposable with paper filter cartridge, one 
side clipped. It is available with different inlet D=12 mm and D=16 mm and 
outlet 4xD=8mm. Approval: E20-67R-010527
   

    Êëàññ 2A. Óçåë ôèëüòðà LPG ãàçîâîé ôàçû, îäíîêðàòíûé, ñ áóìàæíûì 
ïàòðîíîì, çàæèìàííûé ñ îäíîé ñòîðîíû. Âìåùàåò ðàçíûå êîíôèãóðàöèè 
âïóñêîâ D=12ìì è D=16ìì è âûïóñêîâ 4xD=8ìì. Ñåðòèôèêàò 
ãîìîëîãàöèè: E20-67R-010527
    

    Klasse 2A. Der LPG-Einwegfiltersatz der gasförmigen Phase, mit dem 
Papierfilterensatz, einseitig eingeklemmt. Er hat verschiedene 
Einlasskonfigurationen D=12 mm und D=16 mm und Auslasskonfigurationen 
4xD=8 mm. Homologationszertifikat: E20-67R-010527

    Klasa 2. Zespó³ filtra LPG fazy lotnej, jednorazowy, (ODOLEJACZ) 
zaciskany z dwóch stron. Posiada ró¿ne konfiguracje  wlotowe i wylotowe  
D=12 mm i D=16 mm. Certyfikat homologacji: E20-67R-010662
   

    Class 2. LPG  dry gas filter set disposable, (OIL SEPARATOR) both sides 
clipped. It is available with different inlet and outlet D=12 mm and D=16 mm.
 Approval: E20-67R-010662
   

    Êëàññ 2. Óçåë ôèëüòðà LPG ãàçîâîé ôàçû, îäíîêðàòíûé, (ÍÅÔÒÜ 
ÑÅÏÀÐÀÒÎÐ) çàæèìàííûé ñ äâóõ ñòîðîí.Âìåùàåò ðàçíûå êîíôèãóðàöèè 
âïóñêîâ è âûïóñêîâ D=12ìì è D=16ìì. 
Ñåðòèôèêàò ãîìîëîãàöèè: E20-67R-010662
    

    Klasse 2. Der LPG-Einwegfiltersatz der gasförmigen Phase (ÖLFENGER), 
beiderseits eingeklemmt. Er hat verschiedene Ein- und 
Auslasskonfigurationen D=12 mm und D=16 mm. 
Homologationszertifikat: E20-67R-010662.
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BAYONET, ACME, ITALIAN DISH

BAYONET, ACME, ITALIAN DISH

    Zawór tankowania typ ZT-01 do instalacji LPG        LPG filling valve ZT-01 type
    Êëàïàí çàïðàâêè òèï ZT-01 äëÿ óñòàíîâîê  LPG
    Mini Tankstüzen Typ ZT-01 für LPG Anlagen 

     Zawór tankowania ZT-01 z gwintem M10 lub 
M10/M16x1,5 zakoñczony wlewem paliwa typu 
BAYONET, ACME lub Italian DISH.
Wykonany z mosi¹dzu (MO) lub ze stali powlekanej 
warstw¹ antykorozyjn¹ (ST)

0 0-Zakres temperatury pracy od -20 C do 120 C
3-Maksymalny wydatek gazu 120 dm /h przy ciœnieniu 

1000 kPa
-Maksymalne dopuszczalne ciœnienie 5000 kPa
-Certyfikat homologacji: E20-67R-010905

     LPG internal filling valve ZT-01 with thread M10 or 
M10/16x1,5 used with one type of filling connectors: 
ACME or BAYONET or Italian DISH
Made of brass (MO) or anticorrosion coating steel (ST)

0 0-working temperature -20 C do 120 C
3-max gas efficiency 120 dm /h in the pressure 1000 kPa

-max allowed pressure 5000 kPa
-Approval : E20-67R-010905

     Êëàïàí çàïðàâêè ZT-01 ñ ðåçüáîé Ì10 èëè 
Ì10/Ì16õ1,5 çàêàí÷èâàþùèéñÿ âïóñêîì òîïëèâà òèï 
BAYONET, ACME èëè DISH.
Èçãîòîâëåííûé èç ëàòóíè (MO) èëè èç ñòàëè ïîêðûòîé 
àíòèêîðîçèéíûì ñëîåì (ST).

0 0Èíòåðâàë ðàáî÷èõ òåìïåðàòóð îò -20 Ñ äî 120 Ñ
3Ìàêñèìàëüíûé ðàñõîä ãàçà 120 dm /h ïðè äàâëåíèè 

1000 kPa
Ìàêñèìàëüíî äîïóñòèìîå äàâëåíèå 5000 kPa
Ñåðòèôèêàò ãîìîëîãàöèè: Å20-67R-010905

     Mini Tankstüzen Typ ZT-01 mit dem Gewinde M10 oder 
M10/M16x1,5 für Bayonet, Acme oder Italian Dish. Aus 
Messing (MO) oder Stahl mit Antirostschicht (ST).

0 0-Der Arbeitstemperaturbereich von -20 C bis 120 C
3-Maximale Ausgaben von Gas 120dm /h bei einem Druck 

von 1000 kPa
-Maximal zulässigen Druck 5000 kPa
-Homologationszertifikat: E20-67R-010905

     Zawór tankowania ZT-01, z wlewem zakoñczonym gwintem wewnêtrznym M10, wykonany z: 
     LPG internal filling valve ZT-01 with female thread M10, made of:
     Êëàïàí çàâðàâêè ZT-01 ñî âïóñêîì çàêàí÷èâàþùèìñÿ  âíóòðåííåé ðåçüáîé Ì10, èçãîòîâëåííûé:
     Mini Tankstüzen ZT-01 mit dem  Innengewinde M10 aus:

     Zawór tankowania ZT-01, z wlewem zakoñczonym gwintem zewnêtrznym M10/16x1,5,  wykonany z:
     LPG internal filling valve ZT-01 with male thread M10/16x1,5  made of:
     Êëàïàí çàâðàâêè ZT-01ñî âïóñêîì çàêàí÷èâàþùèìñÿ  âíåøíåé ðåçüáîé Ì10 /Ì16õ1,5, èçãîòîâëåííûé:
     Mini Tankstützen ZT-01 mit dem Aussengewinde M10/16x1,5 aus:

ZT01/10/MO
    Z mosi¹dzu      Brass      èç ëàòóíè
    aus Messig

ZT01/10/ST
    Ze stali      Steel      èç ñòàëè
    aus Stahl

ZT01/10/16/MO
    Z mosi¹dzu      Brass      èç ëàòóíè
    aus Messig

ZT01/10/16/ST
    Ze stali      Steel      èç ñòàëè
    aus Stahl

V

Certools
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    Przystawka pomiarowa          Testing point          Ìåðíàÿ íàñàäêà          Messadapter

     Przystawka pomiarowa stosowana do pomiaru temperatury i ciœnienia gazu w  samochodowych instalacjach LPG. 
Przystawka pomiarowa montowana jest za filtrem gazu, a przed wtryskiwaczami.
   

     Pressure and temperature Testing Point used with LPG car systems. It is installed between gas filter and injectors.
   

     Ìåðíàÿ íàñàäêà ïðèìåíÿåìàÿ äëÿ èçìåðåíèÿ òåìïåðàòóðû è äàâëåíèÿ ãàçà â àâòîìîáèëüíûõ ãàçîáàëîííûõ 
óñòàíîâêàõ LPG. Ìåðíàÿ íàñàäêà ìîíòèðóåòñÿ çà ãàçîâûì ôèëüòðîì è ïåðåä ôîðñóíêàìè.
   

     Messadapter für Gastemperatur- und Gasdruckmessung in LPG-Anlagen. Messadapter wird zwischen dem Gasfilteru 
und Einspritzventilen eingebaut.

     Przystawki pomiarowe wykonane s¹ w czterech typach:
     There are 4 types of testing points:
     Èçãîòîâëÿþòñÿ ÷åòûðå òèïà ìåðíûõ íàñàäîê:
     Die Messadapter sind in 4 Varianten erhältlich:

Wersje wlotowe i wylotowe
Inlet and outlet versions
Âåðñèè âïóñêîâ è âûïóñêîâ
Die Ein- und Auslassversionen

èèèè

èèèè

ü

Z podstawk¹ pod czujnik 
ciœnienia i temperatury (BOSCH)
With support used with pressure 
and temperature sensor 
(BOSCH)
C ïîäñòàâêîé ïîä äàò÷èê 
äàâëåíèÿ è òåìïåðàòóðû 
(BOSCH)
Mit Anschlussstutzen für 
Temperatur- und Drucksensor
(BOSCH)

Z podstawk¹ pod czujnik 
temperatury
With support used with 
temperature sensor
Ñ ïîäñòàâêîé ïîä äàò÷èê
òåìïåðàòóðû
Mit einem Anschlussstutzen
für Temperatursensor

Z dysz¹ do pomiaru ciœnienia
With pressure nozzle
Ñ ìåðíûì ñîïëîì 
äàâëåíèÿ
Mit einer Düse für
Gasdruckmessung

Z podstawk¹ pod czujnik 
temperatury i dysz¹ do pomiaru 
ciœnienia
With pressure nozzle and 
support used with temperature 
sensor
Ñ ïîäñòàâêîé ïîä äàò÷èê 
òåìïåðàòóðû è ìåðíûì 
ñîïëîì äàâëåíèÿ
Mit einem Anschlussstutzen
für Temperatursensor und einer
Düse für Gasdruckmessung

PP-A PP-A-2PP-A-1 PP-A-3

D=11

D=12

D=14

D=16

ü

ü

ü ü ü ü

ü

ü

ü

D=11 D=12 D=14 D=16

VI
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VII

36

23

14,5

CF-102-Z

CF-106-Z

CF-106-1-Z

CF-106-2-Z

38

50

18

44

42

30

17

39

    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-701
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with F-701 Certools filters
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-701
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-701

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-779-A, Magic
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with F-779-A Certools, Magic filters
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-779-A, Magic
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-779-A,B, Magic

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-779-B,C; F-781
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with F-779-B,C; F-781 Certools filters
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-779-B,C; F-781
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-779-B,C; F-781

Wk³ad poliestrowy (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-779-B,C; F-781
   

Polyester filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with F-779-B,C; F-781 Certools filters
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-779-B,C; F-781
    

Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz)
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-779-B,C; F-781

Wk³ad z w³ókna szklanego (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-779-B,C; F-781
   

Fiber glass filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with F-779-B,C; F-781 Certools filters
  

Ïàòðîí èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-779-B,C; F-781
    

Glasfaserfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-779-B,C; F-781

Certools

38

50

18

44

38

50

18

44
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VII

CF-107-Z

CF-107-2-Z

CF-109-Z

CF-109-1-Z

42

55

17

39

42

55

17

39

38

73

18

44

38

73

18

44

Wk³ad poliestrowy (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-779-B-d,C-d
   

Polyester filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with F-779-B-d,C-d Certools filters
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-779-B-d,C-d
    

Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz)
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-779-B-d,C-d

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-779-B-d,C-d
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with F-779-B-d,C-d Certools filters
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-779-B-d,C-d
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-779-B-d,C-d

Wk³ad z w³ókna szklanego (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-779-B-d,C-d
   

Fiber glass filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with F-779-B-d,C-d Certools filters
  

Ïàòðîí èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-779-B-d,C-d
    

Glasfaserfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-779-B-d,C-d

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-779-B-d,C-d
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with F-779-B-d,C-d Certools filters
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-779-B-d,C-d
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-779-B-d,C-d

Wk³ad poliestrowy (bez siatki)
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-779-B,C; F-781
   

Polyester filter cartridge (without wire mesh)
- Commonly used with F-779-B,C; F-781 Certools filters
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (áåç ñåòêè)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-779-B,C; F-781
    

Polyesterfiltereinsatz (ohne Netz)
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-779-B,C; F-781

    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze
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VII
    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze

CF-109-2-Z

CF-109-3-Z

Wk³ad z w³ókna szklanego (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-779-B-d,C-d
   

Fiber glass filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with F-779-B-d,C-d Certools filters
  

Ïàòðîí èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-779-B-d,C-d
    

Glasfaserfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-779-B-d,C-d

Wk³ad poliestrowy (bez siatki)
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-779-B-d,C-d
   

Polyester filter cartridge (without wire mesh)
- Commonly used with F-779-B-d,C-d Certools filters
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (áåç ñåòêè)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-779-B-d,C-d
    

Polyesterfiltereinsatz (ohne Netz)
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-779-B-d,C-d

73

38

18

44

38

73

18

44

CF-110

55

M16x1,5

CI-200-Z Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Lovato
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Lovato systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Lovato
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Lovato

20

16

8,5

39

CI-201-P Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Marini
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Marini systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Marini
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Marini

35,5

23

7,5

16,5

43,5

Wk³ad ceramiczny (br¹z spiekany)
- Najczêœciej stosowany w filtrach Certools F-703 & F-704
   

Sintered bronze filter cartridge
- Commonly used with Certools F-703 & F-704  filters
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ôèëüòðàõ Certools F-703 & F-704
    

Keramikiltereinsatz (Sinterbronze)
- Am meisten gebraucht in den Filtern Certools F-703 & F-704

Certools
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VII
    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze

CI-202-Z Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Landi
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Landi systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Landi
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Landi

20

14

4

28

CI-203-P Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach BRC
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with BRC systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ BRC
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen BRC

27

17

10

38

CI-204-P Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Med
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Med systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Med
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Med

21,3

8

15,5

35

CI-205 Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Stefanneli
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Stefanneli systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Stefanneli
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Stefanneli

39

17,7

16

8,5

CI-206-P Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Valtek, Zavoli, Emma Gas
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Valtek, Zavoli, Emma Gas systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Valtek, Zavoli, Emma Gas
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Valtek, Zavoli, Emma Gas

20,6

8

9,8

31,6
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VII
    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze

CI-207-P Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Omnia, Koltec, Voltran
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Omnia, Koltec, Voltran systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Omnia, Koltec, Voltran
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Omnia, Koltec, Voltran

17,6

33

4,8

CI-208-P Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Landi Renzo, Med
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Landi Renzo, Med systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Landi Renzo, Med
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Landi Renzo, Med

15

14,6

14,6

36

CI-209-P Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Romano
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Romano systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Romano
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Romano

20,5

20

6

CI-210 Wk³ad filtruj¹cy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Bedini
   

Felt filter cartridge
- Commonly used with Bedini systems
  

Ïàòðîí ôèëüòðîâàëüíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Bedini
    

Filtereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Bedini

30

4

5

CI-212-Z Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Tomasetto
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Tomasetto systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Tomasetto
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Tomasetto

35

20

15,5

8,5

4,8
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VII
    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze

CI-213-Z Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Med
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Med systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Med
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Med

CI-213-1-Z Wk³ad poliestrowy (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Med
   

Polyester filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with Med systems
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Med
    

Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz)
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Med

CI-213-2-Z Wk³ad z w³ókna szklanego (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Med
   

Fiber glass filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with Med systems
  

Ïàòðîí èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Med
    

Glasfaserfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Med

Wk³ad poliestrowy (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Prins
   

Polyester filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with Prins systems
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Prins
    

Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz)
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Prins

CI-215-P Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Valtek/OMVL-Dream, Stella
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Valtek/OMVL-Dream, Stella systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Valtek/OMVL-Dream, Stella
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Valtek/OMVL-Dream, Stella

CI-214-1-Z

42

50

17

17

42

50

17

17

42

50

17

17

42

30

17

17

46,5

8

10

31,5
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VII
    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze

CI-216-Z

CI-216-1-Z

CI-216-2-Z

CI-217-Z

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Matrix
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Matrix systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Matrix
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Matrix

Wk³ad poliestrowy (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Matrix
   

Polyester filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with Matrix systems
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Matrix
    

Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz)
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Matrix

Wk³ad z w³ókna szklanego (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Matrix
   

Fiber glass filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with Matrix systems
  

Ïàòðîí èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Matrix
    

Glasfaserfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Matrix

Wk³ad bibu³owy (denka metalowe)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Tomasetto zintegrowane
   

Paper filter cartridge (metal endcaps)
- Commonly used with Tomasetto integrated systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé (äîíûøêà ìåòàëëè÷åñêèå)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Tomasetto èíòåãðèðîâàííûé
    

Papierfiltereinsatz (Metalldeckel)
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen von integrierten Tomasetto

42

53,7

16,5

16,5

42

53,7

16,5

16,5

42

53,7

16,5

16,5

35

20

15

CI-217-P Wk³ad bibu³owy (denka plastikowe)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Tomasetto zintegrowane
   

Paper filter cartridge (plastic endcaps)
- Commonly used with Tomasetto integrated systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé (äîíûøêà ïëàñòìàññîâûå)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Tomasetto èíòåãðèðîâàííûé
    

Papierfiltereinsatz (Plastikdeckel)
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen von integrierten Tomasetto

35

20

15
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VII
    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze

CI-219-Z

CI-219-1-Z

CI-219-2-Z

CI-219-3-Z

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach BRC
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with BRC systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ BRC
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen BRC

Wk³ad poliestrowy (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach BRC
   

Polyester filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with BRC systems
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ BRC
    

Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz)
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen BRC

Wk³ad z w³ókna szklanego (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach BRC
   

Fiber glass filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with BRC systems
  

Ïàòðîí èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ BRC
    

Glasfaserfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen BRC

Wk³ad poliestrowy (bez siatki)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach BRC
   

Polyester filter cartridge (without wire mesh)
- Commonly used with BRC systems
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (áåç ñåòêè)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ BRC
    

Polyesterfiltereinsatz (ohne Netz)
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen BRC

42

57

16,5

16,5

42

57

16,5

16,5

42

57

16,5

16,5

42

57

16,5

16,5

CI-218-Z Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach OMB
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with OMB systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ OMB
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen OMB

25

27

9
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VII
    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze

CI-221

CI-222

CI-223

CI-224

Wk³ad filtruj¹cy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Bigas
   

Felt filter cartridge
- Commonly used with Bigas systems
  

Ïàòðîí ôèëüòðîâàëüíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Bigas
    

Filtereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Bigas

Wk³ad z siatki chromo-niklowej
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Vialle
   

Chrome-nickel mesh filter cartridge
- Commonly used with Vialle systems
  

Ïàòðîí èç õðîìîíèêåëåâîé ñåòêè
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Vialle
    

Filtereinsatz mit dem Chrom-Nikel-Netz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Vialle

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach JTG
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with JTG systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ JTG
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen JTG

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach RMG
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with RMG systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ RMG
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen RMG

35

3

5

22,5

41

12,5

35

65

12,5

28

50

10

CI-220 Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Tartarini
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Tartarini systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Tartarini
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Tartarini

34

46

12
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VII
    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze

CI-226

CI-227

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Lovato
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Lovato systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Lovato
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Lovato

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach JTG
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with JTG systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ JTG
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen JTG

28

50

8

77

95

51

51

CI-275-2 42

55

18

18

Wk³ad z w³ókna szklanego (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Valtek
   

Fiber glass filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with Valtek systems
  

Ïàòðîí èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Valtek
    

Glasfaserfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Valtek

CI-225 Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Awato
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Awato systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Awato
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Awato

39

20,5

16

Wk³ad poliestrowy (bez siatki)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Valtek
   

Polyester filter cartridge (without wire mesh)
- Commonly used with Valtek systems
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (áåç ñåòêè)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Valtek
    

Polyesterfiltereinsatz (ohne Netz)
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Valtek

CI-275-3 42

55

18

18
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VII
    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze

CI-280 Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w uk³adach zasilania wózków wid³owych z  silnikiem 
marki Nissan

Paper filter cartridge
- Commonly used with LPG forklift truck powered by Nissan engines
  
Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â ñèñòåìàõ ïèòàíèÿ âèëî÷íûõ 
ïîãðóç÷èêîâ ñ äâèãàòåëåì ìàðêè Íèññàí. (Nissan)
Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in Versorgungssystem des Gabelstapler mit dem 
Motor der Marke Nissan

24

50

15,5

CI-278

CI-279 Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Atiker, Fema
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Atiker, Fema systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Atiker, Fema
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Atiker, Fema

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach BRC
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with BRC systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ BRC
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen BRC

29

19

10

37

33,5

30

15,5

8

11

Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Vito
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Vito systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Vito
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Vito

CI-277
34

21

12

CI-276 Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Tartarini
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Tartarini systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Tartarini
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Tartarini

34

8

10

31
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VII
    Wk³ady filtrów       Filter cartridges       Ïàòðîíû ôèëüòðîâ       Filtereinsätze

CI-281-2-Z

CI-281-3-Z

CI-500-2-Z

Wk³ad z w³ókna szklanego (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Lovato
   

Fiber glass filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with Lovato systems
  

Ïàòðîí èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Lovato
    

Glasfaserfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Lovato

Wk³ad poliestrowy (bez siatki)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Lovato
   

Polyester filter cartridge (without wire mesh)
- Commonly used with Lovato systems
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (áåç ñåòêè)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Lovato
    

Polyesterfiltereinsatz (ohne Netz)
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Lovato

Wk³ad z w³ókna szklanego (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Vialle
   

Fiber glass filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with Vialle systems
  

Ïàòðîí èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Vialle
    

Glasfaserfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Vialle

42

52

17

17

42

52

17

17

52

19

23

CI-281-1-Z Wk³ad poliestrowy (z siatk¹)
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Lovato
   

Polyester filter cartridge (with wire mesh)
- Commonly used with Lovato systems
  

Ïàòðîí ïîëèýñòðîâûé (ñ ñåòêîé)
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Lovato
    

Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz)
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Lovato

42

52

17

17

CI-281-Z Wk³ad bibu³owy
- Najczêœciej stosowany w instalacjach Lovato
   

Paper filter cartridge
- Commonly used with Lovato systems
  

Ïàòðîí áóìàæíûé
- Ïðåèìóùåñòâåííî ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Lovato
    

Papierfiltereinsatz
- Am meisten gebraucht in den Gasanlagen Lovato

42

52

17

17
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VIII
      Komplety naprawcze        Repair sets        Ðåìêîìïëåêòû        Reparatursätze

Komplet naprawczy filtra F-701, F-701-W, F-701-K
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz dwa oringi uszczelniaj¹ce.
   
   

Filter F-701, F-701-W, F-701-K repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and two sealing up orings.
   
   

Ðåìêîìïëåêò ôèëüòðà F-701, F-701-W, F-701-K
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî  ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è äâóõ óïëîòíèòåëüíûõ 
êîëåö (îðèíãîâ).
   

Der Reparatursatz für den Filter F-701, F-701-W, F-701-K
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und zwei O-Ringen.

Komplet naprawczy filtra F-779-B
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz oring uszczelniaj¹cy.

   

Filter F-779-B repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and sealing up oring.

   

Ðåìêîìïëåêò ôèëüòðà  F-779-B
- Ðåìêîìòëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è îäíîãî óïëîòíèòåëüíîãî 
êîëüöà (îðèíãà).
   

Der Reparatursatz für den Filter F-779-B
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz  und ein O-Ring.

Komplet naprawczy filtra F-779-B
- Komplet naprawczy zawiera poliestrowy wk³ad filtruj¹cy (z siatk¹) oraz oring uszczelniaj¹cy.

   

Filter F-779-B repair set
- Repair set consists of the polyester filter cartridge (with wire mesh) and sealing up oring.

   

Ðåìêîìïëåêò ôèëüòðà F-779-B
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç ïîëèýñòðîâîãî (ñ ñåòêîé) ôèëüòðàöèîííîãî  ïàòðîíà è îäíîãî 
óïëîòíèòåëüíîãî êîëüöà (îðèíãà).
   

Der Reparatursatz für den Filter F-779-B
- Der Reparatursatz besteht aus einem Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz) und ein O-Ring.

Komplet naprawczy filtra F-779-B
- Komplet naprawczy zawiera  wk³ad filtruj¹cy z w³ókna szklanego (z siatk¹) oraz oring 
uszczelniaj¹cy.
   

Filter F-779-B repair set
- Repair set consists of the fiber glass filter cartridge (with wire mesh) and sealing up oring.

   

Ðåìêîìïëåêò ôèëüòðà  F-779-B
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé)   è îäíîãî 
óïëîòíèòåëüíîãî êîëüöà (îðèíãà).
   

Der Reparatursatz für den Filter F-779-B
- Der Reparatursatz besteht aus einem Glasfaserfiltereinsatz und ein O-Ring.

Komplet naprawczy filtra F-779-B
- Komplet naprawczy zawiera poliestrowy wk³ad filtruj¹cy (bez siatki) oraz oring uszczelniaj¹cy.

   

Filter F-779-B repair set
- Repair set consists of the polyester filter cartridge (without wire mesh) and sealing up oring.

   

Ðåìêîìïëåêò ôèëüòðà  F-779-B
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç ïîëèýñòðîâîãî (áåç ñåòêè) ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è îäíîãî 
óïëîòíèòåëüíîãî êîëüöà (îðèíãà).
   

Der Reparatursatz für den Filter F-779-B
- Der Reparatursatz besteht aus einem Polyesterfiltereinsatz (ohne Netz) und ein O-Ring.

KN-701

KN-779-B

KN-1-779-B

KN-2-779-B

KN-3-779-B
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VIII
      Komplety naprawcze        Repair sets        Ðåìêîìïëåêòû        Reparatursätze

Komplet naprawczy filtra F-779-B-d
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz oring uszczelniaj¹cy.

   

Filter F-779-B-d repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and sealing up oring.

   

Ðåìêîìïëåêò ôèëüòðà  F-779-B-d
- Ðåìêîìòëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è îäíîãî óïëîòíèòåëüíîãî 
êîëüöà (îðèíãà).
   

Der Reparatursatz für den Filter F-779-B-d
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz  und ein O-Ring.

Komplet naprawczy filtra F-779-B-d
- Komplet naprawczy zawiera poliestrowy wk³ad filtruj¹cy (z siatk¹) oraz oring uszczelniaj¹cy.

   

Filter F-779-B-d repair set
- Repair set consists of the polyester filter cartridge (with wire mesh) and sealing up oring.

   

Ðåìêîìïëåêò ôèëüòðà F-779-B-d
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç ïîëèýñòðîâîãî (ñ ñåòêîé) ôèëüòðàöèîííîãî  ïàòðîíà è îäíîãî 
óïëîòíèòåëüíîãî êîëüöà (îðèíãà).
   

Der Reparatursatz für den Filter F-779-B-d
- Der Reparatursatz besteht aus einem Polyesterfiltereinsatz (mit dem Netz) und ein O-Ring.

Komplet naprawczy filtra F-779-B-d
- Komplet naprawczy zawiera  wk³ad filtruj¹cy z w³ókna szklanego (z siatk¹) oraz oring 
uszczelniaj¹cy.
   

Filter F-779-B-d repair set
- Repair set consists of the fiber glass filter cartridge (with wire mesh) and sealing up oring.

   

Ðåìêîìïëåêò ôèëüòðà  F-779-B-d
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé)  è îäíîãî 
óïëîòíèòåëüíîãî êîëüöà (îðèíãà).
   

Der Reparatursatz für den Filter F-779-B-d
- Der Reparatursatz besteht aus einem Glasfaserfiltereinsatz und ein O-Ring.

Komplet naprawczy filtra F-779-B-d
- Komplet naprawczy zawiera poliestrowy wk³ad filtruj¹cy (bez siatki) oraz oring uszczelniaj¹cy.

   

Filter F-779-B-d repair set
- Repair set consists of the polyester filter cartridge (without wire mesh) and sealing up oring.

   

Ðåìêîìïëåêò ôèëüòðà  F-779-B-d
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç ïîëèýñòðîâîãî (áåç ñåòêè) ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è îäíîãî 
óïëîòíèòåëüíîãî êîëüöà (îðèíãà).
   

Der Reparatursatz für den Filter F-779-B-d
- Der Reparatursatz besteht aus einem Polyesterfiltereinsatz (ohne Netz) und ein O-Ring.

KN-779-B-d

KN-1-779-B-d

KN-2-779-B-d

KN-3-779-B-d

KN-107-2
Komplet naprawczy filtra F-779-B-d
- Komplet naprawczy zawiera  wk³ad filtruj¹cy z w³ókna szklanego (z siatk¹) - CF-107-2 oraz 2 
oringi uszczelniaj¹ce.
   

Filter F-779-B-d repair set
- Repair set consists of the fiber glass filter cartridge (with wire mesh) - CF-107-2 and 2 sealing up 
orings.
   

Ðåìêîìïëåêò ôèëüòðà  F-779-B-d
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé) - ÑF-107-2  
è äâóõ óïëîòíèòåëüíûõ êîëåö (îðèíãîâ).
   

Der Reparatursatz für den Filter F-779-B-d
- Der Reparatursatz besteht aus einem Glasfaserfiltereinsatz (CF-107-2) und zwei O-Ringen.
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      Komplety naprawcze        Repair sets        Ðåìêîìïëåêòû        Reparatursätze

Komplet naprawczy KN-200-Z
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz cztery oringi uszczelniaj¹ce. 
- Stosowany w instalacjach Lovato.
   

KN-200-Z repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and four sealing up orings.
- Used with Lovato systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-200-Z
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è ÷åòûð¸õ óïëîòíèòåëüíûõ 
êîëåö (îðèíãîâ). Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Lovato.
   

Der Reparatursatz KN-200-Z
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und vier O-Ringen. 
- Gebraucht in den Gasanlagen Lovato.

KN-203-P

KN-204-P

KN-206-P

KN-200-Z

KN-207-P

Komplet naprawczy KN-203-P
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz cztery oringi uszczelniaj¹ce. 
- Stosowany w instalacjach BRC.
   

KN-203-P repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and four sealing up orings.
- Used with BRC systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-203-P
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è ÷åòûð¸õ óïëîòíèòåëüíûõ 
êîëåö (îðèíãîâ). Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ BRC.
   

Der Reparatursatz KN-203-P
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und vier O-Ringen. 
- Gebraucht in den Gasanlagen BRC.

Komplet naprawczy KN-207-P
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz dwa oringi uszczelniaj¹ce.
- Stowowany w instalacjach Omnia, Med.
   

KN-207-P repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and two sealing up orings.
- Used with Omnia, Med systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-207-P
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è äâóõ óïëîòíèòåëüíûõ 
êîëåö (îðèíãîâ). Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Omnia, Med.
   

Der Reparatursatz KN-207-P
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und zwei O-Ringen.
- Gebraucht in den Gasanlagen Omnia, Med.

Komplet naprawczy KN-206-P
Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz trzy oringi uszczelniaj¹ce w tym jeden 
ju¿ zamontowany wewn¹trz wk³adu. Stowowany w instalacjach Valtek.
   

KN-206-P repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and three sealing up orings (one already 
assembled inside cartridge). Used with Valtek systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-206-P
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è òð¸õ óïëîòíèòåëüíûõ êîëåö 
(îðèíãîâ); â òîì ÷èñëå îäèí  óæå âìîíòèðîâàí âíóòðè ïàòðîíà. Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Valtek.
   

Der Reparatursatz KN-206-P
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und drei O-Ringen. Einen O-Ring 
wurde im Inneres des Filtereinsatzes schon montiert. Gebraucht in den Gasanlagen Valtek.
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Komplet naprawczy KN-204-P
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz piêæ oringów w tym jeden oring ju¿ 
zamontowany wewn¹trz wk³adu. Stosowany w instalacjach Med.
   

KN-204-P repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and five sealing up orings (one already assembled 
inside cartridge). Used with Med systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-204-P
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è ïÿòè óïëîòíèòåëüíûõ êîëåö 
(îðèíãîâ); â òîì ÷èñëå îäèí óæå âìîíòèðîâàí âíóòðè ïàòðîíà. Ïðèìåíÿåìûé  â óñòàíîâêàõ Med.
   

Der Reparatursatz KN-204-P
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und fünf O-Ringen. Einen O-Ring 
wurde im Inneres des Filtereinsatzes schon montiert Gebraucht in den Gasanlagen Med.
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KN-208-P

KN-212-Z

KN-216-2

KN-217-Z

KN-217-P

Komplet naprawczy KN-212-Z
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz cztery oringi uszczelniaj¹ce. 
- Stosowany w instalacjach Tomasetto.
   

KN-212-Z repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and four sealing up orings.
- Used with Tomasetto systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-212-Z
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è ÷åòûð¸õ óïëîòíèòåëüíûõ 
êîëåö (îðèíãîâ). Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Tomasetto.
   

Der Reparatursatz KN-212-Z
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und vier O-Ringen. 
- Gebraucht in den Gasanlagen Tomasetto.

Komplet naprawczy KN-217-Z
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz dwa oringi uszczelniaj¹ce. 
- Stosowany w instalacjach Tomasetto zintegrowane.
   

KN-217-Z repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and two sealing up orings.
- Used with Tomasetto integrated systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-217-Z
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà äâóõ óïëîòíèòåëüíûõ êîëåö 
(îðèíãîâ). Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Tomasetto èíòåãðèðîâàííûé.
   

Der Reparatursatz KN-217-Z
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und zwei O-Ringen. 
- Gebraucht in den Gasanlagen von integrierten Tomasetto.

Komplet naprawczy KN-217-P
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz dwa oringi uszczelniaj¹ce. 
- Stosowany w instalacjach Tomasetto zintegrowane.
   

KN-217-P repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and two sealing up orings.
- Used with Tomasetto integrated systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-217-P
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è äâóõ óïëîòíèòåëüíûõ 
êîëåö (îðèíãîâ).Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Tomasetto èíòåãðèðîâàííûé.
   

Der Reparatursatz KN-217-P
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und zwei O-Ringen. 
- Gebraucht in den Gasanlagen von integrierten Tomasetto.

Komplet naprawczy KN-208-P
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz oring uszczelniaj¹cy. 
- Stosowany w instalacjach Landi Renzo.
   

KN-208-P repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and one sealing up oring.
- Used with Landi Renzo systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-208-P
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è îäíîãî óïëîòíèòåëüíîãî 
êîëüöà (îðèíãà). Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Landi Renzo.
   

Der Reparatursatz KN-208-P
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und ein O-Ring.
- Gebraucht in den Gasanlagen Landi Renzo.

Komplet naprawczy KN-216-2
- Komplet naprawczy zawiera wk³ad filtruj¹cy z w³ókna szklanego (z siatk¹) oraz trzy oringi 
uszczelniaj¹ce. Stosowany w instalacjach Matrix.
   

KN-216-2 repair set
- Repair set consists of the fiber glass filter cartridge (with wire mesh) and three sealing up orings.
- Used with Matrix systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-216-2
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé) è  òð¸õ 
óïëîòíèòåëüíûõ êîëåö (îðèíãîâ). Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Matrix.
   

Der Reparatursatz KN-216-2
- Der Reparatursatz besteht aus einem Glasfaserfiltereinsatz (mit dem Netz) und drei O-Ringen.
- Gebraucht in den Gasanlagen Matrix.
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KN-218

KN-219-2

KN-275-2

KN-277

KN-278

Komplet naprawczy KN-219-2
- Komplet naprawczy zawiera wk³ad filtruj¹cy z w³ókna szklanego (z siatk¹) oraz cztery oringi 
uszczelniaj¹ce. Stosowany w instalacjach BRC.
   

KN-219-2 repair set
- Repair set consists of the fiber glass filter cartridge (with wire mesh) and four sealing up orings.
- Used with BRC systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-219-2
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà èç  ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé) è ÷åòûð¸õ 
óïëîòíèòåëüíûõ êîëåö (îðèíãîâ). Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ BRC.
   

Der Reparatursatz KN-219-2
- Der Reparatursatz besteht aus einem Glasfaserfiltereinsatz (mit dem Netz) und vier O-Ringen.
- Gebraucht in den Gasanlagen BRC.

Komplet naprawczy KN-218
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz dwa oringi uszczelniaj¹ce. 
- Stosowany w instalacjach OMB.
   

KN-218 repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and two sealing up orings.
- Used with OMB systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-218
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà äâóõ óïëîòíèòåëüíûõ êîëåö 
(îðèíãîâ). Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ OMB.
   

Der Reparatursatz KN-218
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und zwei O-Ringen. 
- Gebraucht in den Gasanlagen OMB.

Komplet naprawczy KN-275-2
- Komplet naprawczy zawiera  wk³ad filtruj¹cy z w³ókna szklanego (z siatk¹) oraz trzy oringi 
uszczelniaj¹ce. Stosowany w instalacjach Valtek.
   

KN-275-2 repair set
- Repair set consists of the fiber glass filter cartridge (with wire mesh) and three sealing up orings.
- Used with Valtek systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-275-2
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò  èç ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà èç ñòåêëîâîëîêíà (ñ ñåòêîé) è  òð¸õ 
óïëîòíèòåëüíûõ êîëåö (îðèíãîâ). Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Valtek.
   

Der Reparatursatz KN-275-2
- Der Reparatursatz besteht aus einem Glasfaserfiltereinsatz (mit dem Netz) und drei O-Ringen.
- Gebraucht in den Gasanlagen Valtek.

Komplet naprawczy KN-277
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz dwa oringi uszczelniaj¹ce. 
- Stosowany w instalacjach Vito.
   

KN-277 repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and two sealing up orings.
- Used with Vito systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-277
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è äâóõ óïëîòíèòåëüíûõ 
êîëåö (îðèíãîâ). Ïðèìåíÿåìûé â óñòàíîâêàõ Vito.
   

Der Reparatursatz KN-277
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und zwei O-Ringen. 
- Gebraucht in den Gasanlagen Vito.

Komplet naprawczy KN-278
- Komplet naprawczy zawiera bibu³owy wk³ad filtruj¹cy oraz piêæ oringów w tym jeden oring ju¿ 
zamontowany wewn¹trz wk³adu. Stosowany w instalacjach BRC.
   

KN-278 repair set
- Repair set consists of the paper filter cartridge and five sealing up orings (one already assembled 
inside cartridge). Used with BRC systems.
   

Ðåìêîìïëåêò KN-278
- Ðåìêîìïëåêò ñîñòîèò èç áóìàæíîãî ôèëüòðàöèîííîãî ïàòðîíà è ïÿòè óïëîòíèòåëüíûõ êîëåö 
(îðèíãîâ); â òîì ÷èñëå îäèí óæå âìîíòèðîâàí âíóòðè ïàòðîíà. Ïðèìåíÿåìûé  â óñòàíîâêàõ BRC.
   

Der Reparatursatz KN-278
- Der Reparatursatz besteht aus einem Papierfiltereinsatz und fünf O-Ringen. Einen O-Ring 
wurde im Inneres des Filtereinsatzes schon montiert Gebraucht in den Gasanlagen BRC.
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      Akcesoria        Accessories        Àêñåññóàðû        Zubehör

BA-0001

BA-0002

BA-0003

BA-0004

BA-0005

BA-0006

BL-0001

BL-0002

Bary³ka do rurki Cu f6mm
   

Barrel for pipe Cu f6mm
   

Áî÷îíîê äëÿ òðóáêè Cu f6ìì
   

Schneidring für das Rohr Cu f6mm

Bary³ka do rurki Cu f8mm
   

Barrel for pipe Cu f8mm
   

Áî÷îíîê äëÿ òðóáêè Cu f8ìì
   

Schneidring für das Rohr Cu f8mm

Bary³ka BRC do rurki Cu f6mm/f8mm
   

Barrel BRC for pipe Cu f6mm/f8mm
   

Áî÷îíîê BRC äëÿ òðóáêè Cu f6ìì/f8ìì
   

Schneidring BRC für das Rohr Cu f6mm/f8mm

Bary³ka OMB do rurki Cu f8mm
   

Barrel OMB for pipe Cu f8mm
   

Áî÷îíîê OMB äëÿ òðóáêè Cu f8ìì
   

Schneidring OMB für das Rohr Cu f8mm

Bary³ka Lovato do rurki Cu f8
   

Barrel Lovato for pipe Cu f8
   

Áî÷îíîê Lovato äëÿ òðóáêè Cu f8ìì
   

Schneidring Lovato für das Rohr Cu f8mm

Bary³ka Mistral do rurki Cu f6
   

Barrel Mistral for pipe Cu f6
   

Áî÷îíîê Mistral äëÿ òðóáêè Cu f6ìì
   

Schneidring Mistral für das Rohr Cu f6mm

Blaszka monta¿owa bez izolacji
   

Assembly plate
   

Ñêîáà ìîíòàæíàÿ
   

Bleschlamelle

Blaszka monta¿owa w izolacji
   

Assembly plate with insulating tape
   

Ñêîáà ìîíòàæíàÿ  èçîëèðàâàííàÿ
   

Bleschlamelle mit Isolation

       Ca³a oferta akcesoriów, rysunki i szczegó³y techiczne na stronie internetowej: www.certools.pl

       Whole offer and technical drawings on our web site: www.certools.pl

       Ïîëíîå ïðåäëîæåíèå àêñåññóàðîâ, ÷åðòåæè è òåõíè÷åñêèå äàííûå íà ñàéòå www.certools.pl

       Alle Zubehör Zeichnungen und technische Details befinden sich auf unserer Website www.certools.pl
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      Akcesoria        Accessories        Àêñåññóàðû        Zubehör

DL-0001

DL-0002

DO-0003

DO-0004

DO-0005

DO-0006

DY-0001

DY-0002

Dolot gazu f6mm
   

Gas inlet f6mm
   

Ãàçîïîäâîä f6ìì
   

Gaszulauf f6mm

Dolot gazu f5mm
   

Gas inlet f5mm
   

Ãàçîïîäâîä f5ìì
   

Gaszulauf f5mm

Docisk do rurki Cu f8 / M12x1
   

Clamp for pipe Cu f8 / M12x1
   

Ïðèõâàò äëÿ òðóáêè Cu f8 / M12x1
   

Spanneisen für das Rohr Cu f8 / M12x1

Docisk do rurki Cu f8 / M14x1
   

Clamp for pipe Cu f8 / M14x1
   

Ïðèõâàò äëÿ òðóáêè Cu f8 / M14x1
   

Spanneisen für das Rohr Cu f8 / M14x1

Docisk do rurki Cu f6 / M10x1
   

Clamp for pipe Cu f6 / M10x1
   

Ïðèõâàò äëÿ òðóáêè Cu f6 / M10x1
   

Spanneisen für das Rohr Cu f6 / M10x1

Docisk do rurki Cu f6 / M12x1
   

Clamp for pipe Cu f6 / M12x1
   

Ïðèõâàò äëÿ òðóáêè Cu f6 / M12x1
   

Spanneisen für das Rohr Cu f6 / M12x1

Dysza Matrix G1/8"; f zew.6mm, f wew. 1,0-3,5mm
   

Matrix nozzle G 1/8"; f ext.6mm, f int.1,0-3,5mm
   

Ñîïëî Matrix G1/8”; f âíåø. 6ìì, f âíóòð. 1,0-3,5ìì
   

Matrix-Düse G1/8"; f außen 6mm, f innen 1,0-3,5mm

Dysza Matrix G 1/8"; f zew.5, f wew. od 1,0-2,7mm; d³. 22,5mm
    

Matrix nozzle G1/8"; f ext.5mm, f int.1,0 -2,7mm; length 22,5mm
    

Ñîïëî Matrix G1/8”; f âíåø. 5ìì, f âíóòð. 1,0-2,7ìì; äë.22,5ìì
   

Matrix Düse G1/8"; f außen 5mm, f innen 1,0-2,7mm; Länge 22,5mm

IX

DY-0006
Dysza Valtek G 1/8"; f zew. 6mm, f wew. 1,0-3,0mm
   

Valtek nozzle G 1/8"; f ext.6mm, f int.1,0-3,0mm
   

Ñîïëî Valtek G 1/8”; f âíåø.6ìì, f âíóòð. 1,0 -3,0ìì
    

Valtek Düse G 1/8"; f außen 6mm, f innen 1,0-3,0mm 

Certools



-33-

      Akcesoria        Accessories        Àêñåññóàðû        Zubehör

DY-0018

KO-0002

KO-0005

KO-0008

KO-0009

KO-0012

KO-0024

Dysza do Rail f5mm / G1/8"
   

Nozzle for Rail f5mm / G1/8"
   

Ñîïëî äëÿ Rail f5 / G1/8"
   

Rail Düse f5mm / G1/8" 

Kolanko 90° M12x1 / f12mm krótkie do miksera +nakrêtka
   

Elbow 90° short M12x1 / f12mm for mixer + screw cap
   

Êîëåíî 90° M12x1 / f12ìì êîðîòêîå äëÿ ñìåñèòåëÿ + ãàéêà
   

Knierohr 90° M12x1 / f12mm für Mixer + Überwurfmutter

Kolanko 90° f zew. 16 / f16mm do wody, gazu
   

Elbow 90° f ext. 16 / f16mm for water and gas
   

Êîëåíî 90° f âíåø. 16 / f16ìì äëÿ âîäû è ãàçà
   

Knierohr 90° f außen 16mm / f16mm für Wasser und Gas

Kolanko wielozaw. i tankowania do rurki Cu f6mm M10x1/M10x1
   

Multivalve and filling elbow for pipe Cu f6mm M10x1/M10x1
   

Êîëåíî ìóëüòèêëàïàíà è çàïðàâêè  äëÿ òðóáêè Cu f6ìì M10x1/M10x1
   

Multiventil- und Tankknierohr für das Rohr Cu f6mm M10x1/M10x1

Kolanko wielozaw. i tankowania do rurki Cu f8mm M14x1 / M14x1
   

Multivalve and filling elbow for pipe Cu f8mm M14x1 / M14x1
   

Êîëåíî ìóëüòèêëàïàíà è çàïðàâêè äëÿ òðóáêè Cu f8ìì M14x1/M14x1
   

Multiventil- und Tankknierohr für das Rohr Cu f8mm M14x1 / M14x1

Kolanko wielozaworu M10x1 / M10x1 do rurki Cu f6mm - kpl.
   

Multivalve elbow M10x1 / M10x1 for pipe Cu f6mm - set
   

Êîëåíî ìóëüòèêëàïàíà M10x1 / M10x1 äëÿ òðóáêè Cu f6ìì - Êîìïëåêò
   

Multiventilknierohr M10x1 / M10x1 für das Rohr Cu f6mm - Satz

IX

KO-0022
Kolanko do reduktora BRC f16/f16/120°
   

Elbow for reducer BRC f16/f16/120°
   

Êîëåíî äëÿ ðåäóêòîðà BRC f16/f16/120°
   

Reduktorknierohr BRC f16/f16/120°

KO-0023
Kolanko do reduktora Zavoli f16/f14/120°
   

Elbow for reducer Zavoli f16/f14/120°
   

Êîëåíî äëÿ ðåäóêòîðà Zavoli f16/f14/120°
   

Reduktorknierohr Zavoli f16/f14/120°

Kolanko do reduktora Lovato f16/f19/90°
   

Elbow for reducer Lovato f16/f19/90°
   

Êîëåíî äëÿ ðåäóêòîðà Lovato f16/f19/90°
   

Reduktorknierohr Lovato f16/f19/90°
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KR-0001

KR-0003

KR-0004

KR-0005

KR-0007

Króciec na klucz imbus 4mm f zew. 8mm f wew. 1,0 - 3,5mm
   

Connector pipe for imbus spanner 4mm f ext. 8mm f int. 1,0 - 3,5mm
   

Øòóöåð ïîä êëþ÷ èìáóñîâûé 4 ìì f âíåø. 8mm f âíóòð. 1,0 - 3,5mm
   

Stutzen für den Schlüssel Imbus 4mm f außen 8mm f innen 1,0 - 3,5mm

Króciec na klucz imbus 4mm f zew. 7mm f wew. 1,0 - 3,5mm
   

Connector pipe for imbus spanner 4mm f ext. 7mm f int. 1,0 - 3,5mm
   

Øòóöåð ïîä êëþ÷ èìáóñîâûé 4 ìì f âíåø. 7mm f âíóòð. 1,0 - 3,5mm
   

Stutzen für den Schlüssel Imbus 4mm f außen 7mm f innen 1,0 - 3,5mm

Króciec M6 f zew. 6mm d³. 60mm
   

Connector pipe M6 f ext. 6mm length 60mm
   

Øòóöåð Ì6 f âíåø. 6ìì, äë. 60ìì
   

Stutzen M6 f außen 6mm Länge 60mm

Króciec M6, f zew. 5mm, d³. 28 mm
   

Connector pipe M6, f ext. 5mm, length 28 mm
   

Øòóöåð Ì6, f âíåø. 5ìì, äë. 28 ìì
   

Stutzen M6, f außen 5mm, Länge 28mm

Króciec listwy M12x1 f zew. 12 mm
   

Connector pipe M12x1 f ext. 12 mm
   

Øòóöåð ðåéêè Ì12x1 f âíåø. 12 ìì
   

Leistestutzen M12x1 f außen 12 mm

IX

NA-0002
Nakrêtka wlewu do rurki Cu f8mm; G 1/4"
   

Filling screw cap for pipe Cu f8mm G 1/4"
   

Ãàéêà âïóñêà òîïëèâà äëÿ òðóáêè Cu f8ìì G 1/4"
   

Einlaufsmutter für das Rohr Cu f8mm G 1/4"

NA-0010

NA-0011

NA-0012

Nakrêtka M10x1 - 14
   

Screw cap  M10x1 - 14
   

Ãàéêà M10x1 - 14
   

Einlaufsmutter M10x1 - 14

Nakrêtka M12x1
   

Screw cap  M12x1
   

Ãàéêà M12x1
   

Einlaufsmutter M12x1

Nakrêtka M14x1
   

Screw cap  M14x1
   

Ãàéêà M14x1
   

Einlaufsmutter M14x1
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NA-0013

NY-0001

NY-0010

NY-0016

PR-0001

Nypel d³ugi M10x1/M10x1; d³. 38mm
   

Nipple  M10x1/M10x1; length 38mm
   

Íèïïåëü äëèííûé M10x1/M10x1; äë. 38ìì
   

Nippel lang M10x1/M10x1; Länge 38mm

Nypel M12x1/M10x1
   

Nipple M12x1/M10x1
   

Íèïïåëü M12x1/M10x1
   

Nippel M12x1/M10x1

Przejœcie typu ACME Tomasetto M10 krótkie
   

Filler pipe connector ACME thread type Tomasetto M10 short
   

Ïåðåõîäíèê òèï ACME Ãåðì.Tomasetto M10 êîðîòêèé
   

Tankadapter Typ ACME Tomasetto M10 kurz

IX

NY-0002

PR-0003

PR-0004

PR-0005

Przejœcie typu Bayonet Tomasetto M10
   

Filler pipe connector Bayonet type Tomasetto M10 long
   

Ïåðåõîäíèê òèï Bayonet Ãîëë. Tomasetto M10 äëèííûé
   

Tankadapter Typ Bajonett NL Tomasetto M10

Przejœcie typu Bayonet W 21,8 d³ugie
   

Filler pipe connector Bayonet type W 21,8 long
   

Ïåðåõîäíèê òèï Bayonet Ãîëë. W 21,8 äëèííûé
   

Tankadapter Typ Bajonett NL W 21,8 lang

Przejœcie typu ACME Lovato M14
   

Filler pipe connector ACME thread type Lovato M14
   

Ïåðåõîäíèê òèï ACME Ãåðì. Lovato M14
   

Tankadapter Typ ACME DE Lovato M14

Nakrêtka M16x1
   

Screw cap  M16x1
   

Ãàéêà M16x1
   

Einlaufsmutter M16x1

Nypel M10x1/M10x1; d³.36mm
   

Nipple M10x1/M10x1; length 36mm
   

Íèïïåëü M10x1/M10x1; äë. 36 ìì
   

Nippel M10x1/M10x1; Länge 36mm

Nypel M12x1/M12x1; d³.37mm
   

Nipple M12x1/M12x1; length 37mm
   

Íèïïåëü M12x1/M12x1; äë. 37 ìì
   

Nippel M12x1/M12x1; Länge 37mm
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PR-0006

PR-0011

PR-0012

Przejœcie typu Italian Dish W 21,8
   

Filler pipe connector Italian Dish type W 21,8
   

Ïåðåõîäíèê òèï Dish Èòàëèÿ W 21,8
   

Tankadapter Typ Dish Italien

Przejœcie z ACME na Dish Niem./Pol.
   

Filler pipe connector from ACME thread type to Italian Dish type
   

Ïåðåõîäíèê ñ ACME íà Dish Ãåðì./Ïîëü
   

Tankadapter von ACME zu Dish DE/PL

Przejœcie typu Italian Dish  Tomasetto M10 d³. 60mm
   

Filler pipe connector Italian Dish type Tomasetto M10 length 60mm
   

Ïåðåõîäíèê òèï Dish Èòàëèÿ Tomasetto M10 äë.60 ìì
   

Tankadapter Typ Dish Italien Tomasetto M10 Länge 60mm

IX

PR-0010

PR-0020

PR-0021

PR-0022

PR-0027

Przejœcie typu ACME M16x1,5

Filler pipe connector ACME type M16x1,5

Ïåðåõîäíèê òèï ACME M16x1,5

Tankadapter ACME M16x1,5

Przejœcie typu Bayonet M16x1,5

Filler pipe connector Bayonet type M16x1,5

Ïåðåõîäíèê òèï Bayonet - M16x1,5

Tankadapter NL Typ Bajonett M16x1,5

Przejœcie typu Dish M16x1,5

Filler pipe connector Dish type M16x1,5

Ïåðåõîäíèê òèï Dish - M16x1,5

Tankadapter Italien Typ Dish M16x1,5

Przejœcie typu ACME M10 d³. 80+15mm stalowy gw.

Filler pipe connector ACME type M10 length 80+15mm steel thread

Ïåðåõîäíèê òèï ACME M10 äë. 80+15ìì ðåçüáà ñòàëüíàÿ

Tankadapter Typ ACME  M10 Länge 80+15mm Stahlgewinde

RE-0002

Przejœcie typu ACME Tomasetto M10 d³ugie
   

Filler pipe connector ACME Thread type Tomasetto M10 long
   

Ïåðåõîäíèê òèï  ACME Ãåðì.Tomasetto M10 äëèííûé
   

Tankadapter Typ ACME DE Tomasetto M10 lang

Redukcja do rurki Cu f6/f8mm, M10x1 / G1/4"

Reducing nipple M10x1 / G1/4" for pipe Cu f6/f8mm

Íèïïåëü ðåäóêöèîííûé äëÿ òðóáêè Cu f6/f8ìì M10x1/G1/4”

Reduktionsnippel M10x1 / G1/4" für das Rohr Cu f6/f8mm
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RE-0004

RE-0005

RE-0007

Redukcja k¹towa do rurki Cu f6/f8mm; M10

Angular reducing nipple M10 for pipe Cu f6/f8mm

Íèïïåëü óãëîâîé ðåäóêöèîííûé äëÿ òðóáêè Cu f6/f8ìì; M10

Winkelreduktionsnippel f6/f8mm

Redukcja k¹towa do rurki Cu f6/f8mm kpl., M10

Angular reducing nipple M10 for pipe Cu f6/f8mm, set

Íèïïåëü óãëîâîé ðåäóêöèîííûé äëÿ òðóáêèCu f6/f8ìì, êîìïëåêò, M10

Winkelreduktionsnippel M10 für das Rohr Cu f6/f8mm, Komplet

Redukcja M10x1/M12x1

Reducing nipple M10x1/M12x1

Íèïïåëü ðåäóêöèîííûé M10x1/M12x1

Reduktionsnippel M10x1/M12x1

IX

RE-0003
Redukcja do rurki Cu f6/f8mm kpl., M10x1 / G1/4"

Reducing nipple M10x1 / G1/4" for pipe Cu f6/f8mm set

Íèïïåëü ðåäóêöèîííûé äëÿ òðóáêè Cu f6/f8ìì Êîìïëåêò., M10x1/G1/4”

Reduktionsnippel M10x1 / G1/4" für das Rohr Cu f6/f8mm Komplet

SP-0001

SP-0002

SP-0003

TR-0001

TR-0002

Sprê¿yna na przewód wodny

Water hose spring

Ïðóæèíà âîäîâîäà

Wasserleitungfeder

Sprê¿yna na przewód gazowy

Gas hose spring

Ïðóæèíà ãàçîâîãî ïðîâîäà

Gasleitungfeder

Sprê¿yna na sekwencje

Sequential spring

Ïðóæèíà ñåêâåíöèàëüíàÿ

Sequenzfeder

Trójnik do rurki Cu f6mm x3 odlew mosiê¿ny, kpl.

T-pipe for pipe Cu 3x f6mm brazen cast set

Òðîéíèê äëÿ òðóáêè Cu f6ìì x3; ëèòü¸ ëàòóííîå, êîìïëåêò

Gabelrohr für Cu 3x f6mm Messinguss geschmiedet Komplet

Trójnik f16/f16/f16mm; Al

T-pipe f16/f16/f16mm;  Al

Òðîéíèê f16/f16/f16ìì; Al

Gabelrohr f16/f16/f16; Al
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TR-0003

TR-0005

TR-0007

Trójnik f19/f16/f19mm; Al

T-pipe f19/f16/f19mm; Al

Òðîéíèê f19/f16/f19ìì; Al

Gabelrohr f19/f16/f19mm; Al

Trójnik do rurki Cu 3xf8mm, odlew mosiê¿ny, kpl.

T-pipe for pipe Cu 3xf8mm brazen cast set

Òðîéíèê äëÿ òðóáêè Cu 3xf8 ìì; ëèòü¸ ëàòóííîå, êîìïëåêò

Gabelrohr für Cu 3xf8mm Messinguss geschmiedet Komplet

Trójnik do rurki Cu 2xf6/f8mm, odlew mosiê¿ny, Kpl.

T-pipe for pipe Cu 2xf6/f8mm, brazen cast, set

Òðîéíèê äëÿ òðóáêè Cu 2xf6/f8 ìì; ëèòü¸ ëàòóííîå, êîìïëåêò

Gabelrohr für das Rohr Cu 2xf6/f8mm, Messinguss geschmiedet, Komplet

IX

TR-0011

TR-0012

Trójnik  f16/f16/f16mm; Mosi¹dz

T-pipe f16/f16/f16mm; brass

Òðîéíèê f16/f16/f16 ìì; ëàòóíü

Gabelrohr f16/f16/f16mm; Messing

Trójnik f19/f16/f19mm; Mosi¹dz

T-pipe f19/f16/f19mm; brass

Òðîéíèê f19/f16/f19 ìì; ëàòóíü

Gabelrohr f19/f16/f19mm; Messing

TR-0014
Trójnik Y f12/f12/f12mm; Al

Y-branch f12/f12/f12mm; Al

Òðîéíèê Y f12/f12/f12 ìì; Al

Gabelrohr f12/f12/f12mm; Al

TR-0013

TR-0019
Trójnik Y f11/f11/f11mm; Al

Y-branch f11/f11/f11mm; Al

Òðîéíèê f11/f11/f11ìì; Al

Gabelrohr f11/f11/f11mm; Al

TR-0018

Trójnik Y f16/f16/f16mm; Al

Y-branch f16/f16/f16mm; Al

Òðîéíèê Y f16/f16/f16 ìì; Al

Gabelrohr f16/f16/f16mm; Al

Trójnik Y f14/f14/f14mm; Al

Y-branch f14/f14/f14mm; Al

Òðîéíèê f14/f14/f14ìì; Al

Gabelrohr f14/f14/f14mm; Al
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UC-0001

UC-0002

UC-0003

UC-0004

UC-0006

Uchwyt do listwy sekwencji d³ugi

Injector rail holder long

Äåðæàòåëü ðåéêè ôîðñóíîê

Halter für die Sequenzleiste lang

Uchwyt do wlewu paliwa

Fuel filler holder

Äåðæàòåëü âïóñêà òîïëèâà

Halter für Tankverschluss

Uchwyt reduktora 150mm

Reducer holder 150mm

Äåðæàòåëü íèïïåëÿ ðåäóêöèîííîãî150ìì

Reduktorhalter 150mm

Uchwyt reduktora 180mm

Reducer holder 180mm

Äåðæàòåëü íèïïåëÿ ðåäóêöèîííîãî 180ìì

Reduktorhalter 180mm

Uchwyt do listwy sekwencji - krotki

Injector rail holder short

Äåðæàòåëü ðåéêè ôîðñóíîê - êîðîòêèé

Halter für die Sequenzleiste kurz

IX

UC-0007
Uchwyt do listwy

Injector rail holder

Äåðæàòåëü ðåéêè

Halter für Leiste

ZL-0001

ZL-0002

ZL-0003

Z³¹czka do rurki Cu f6/f6mm, kpl.

Pipe connection for pipe Cu f6/f6mm, set

Êîííåêòîð äëÿ òðóáêè Cu f6/f6 ìì, êîìïëåêò

Leistungsverbinder für das Rohr Cu f6/f6mm, Komplet

Z³¹czka do rurki Cu f6/f8mm, Kpl.

Pipe connection for pipe Cu f6/f8mm, set

Êîííåêòîð äëÿ òðóáêè Cu f6/f8 ìì, êîìïëåêò

Leistungsverbinder für das Rohr Cu f6/f8mm, Komplet

Z³¹czka do rurki Cu f8/f8mm, kpl.

Pipe connection for pipe Cu f8/f8mm, set

Êîííåêòîð äëÿ òðóáêè Cu f8/f8 ìì, êîìïëåêò

Leistungsverbinder für das Rohr Cu f8/f8mm, Komplet
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ZL-0006

ZL-0008

ZL-0009

ZL-0022

ZL-0023

Z³¹czka f16/f16mm

Pipe connection f16/f16mm

Êîííåêòîð f16/f16 ìì;

Leistungsverbinder f16/f16mm

Z³¹czka f19/f16mm

Pipe connection f19/f16mm

Êîííåêòîð f19/f16 ìì;

Leistungsverbinder f19/f16mm

Z³¹czka f19/f19mm

Pipe connection f19/f19mm

Êîííåêòîð f19/f19ìì

Leistungsverbinder f19/f19mm

Z³¹czka M10x1/M10x1 do przewodu elastycznego f6

Pipe connection M10x1/M10x1 for flexible conduit f6

Êîííåêòîð M10x1/M10x1 äëÿ øëàíãà f6

Leitungverbinder M10x1/M10x1 mit der Elastichleitung f6 innen

Z³¹czka przewodu elastycznego f6 wew.

Pipe connection for flexible conduit f6 internal

Êîííåêòîð øëàíãà f6 âíóòð.

Leitungverbinder mit der Elastichleitung f6 innen

IX

ZL-0024

ZL-0025

ZL-0026

Z³¹czka przewodu elastycznego f8 wew.

Pipe connection for flexible conduit f8 internal

Êîííåêòîð øëàíãà f8 âíóòð.

Leitungsverbinder mit der Elastichleitung f8 innen

Z³¹czka k¹towa do przewodu elastycznego f6 wew.

Angular pipe connection for flexible hose f6 internal

Êîííåêòîð óãëîâîé äëÿ øëàíãà f6 âíóòð.

Winkelstossleitungsverbinder mit der Elastichleitung f6 innen

Z³¹czka k¹towa do przewodu elastycznego f8 wew.

Angular pipe connection for flexible hose f8 internal

Êîííåêòîð óãëîâîé äëÿ øëàíãà f8 âíóòð.

Winkelstossleitungsverbinder mit der Elastichleitung f8 innen

      Szczegó³y i inne akcesoria na stronie internetowej: www.certools.pl
      All details on our web site: www.certools.pl
      Ïîäðîáíûå èíôîðìàöèè  è äðóãèå àêñåññóàðû íà ñàéòå: www.certools.pl
      Besondernheiten und andere Zubehör auf der Website: www.certools.pl
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